
 
Odôvodnenie 

 
 

Všeobecná časť 
 
 Do legislatívneho procesu sa predkladá návrh výnosu Ministerstva spravodlivosti 
Slovenskej republiky, ktorým sa mení a dopĺňa výnos Ministerstva spravodlivosti 
Slovenskej republiky z 25. januára 1993 č. 17214/1992-60, ktorým sa vydáva 
Kancelársky poriadok pre notárov, v znení neskorších predpisov. 
 
           Úpravu Kancelárskeho poriadku pre notárov si vyžiadala skutočnosť, že dňa 1. 1. 
2005 nadobúdajú účinnosť ustanovenia § 73aa a § 73k zákona č. 357/2003 Z. z., ktorým 
sa mení a dopĺňa zákon Slovenskej národnej rady č. 323/1992 Zb. o notároch 
a notárskej činnosti (Notársky poriadok) v znení neskorších predpisov. Týmto zákonom 
bola Notárska komora Slovenskej republiky (ďalej len „komora“) poverená vedením 
Notárskeho centrálneho registra listín (ďalej len „register listín“). Navrhovaná úprava 
jednak stanovuje postup notárov pri ukladaní notárskych zápisníc do registra listín a pri 
vydávaní odpisov z týchto notárskych zápisníc a jednak stanovuje postup notárov pri 
ukladaní prvopisov iných listín a pri vydávaní ich odpisov.  
 

Cieľom úpravy navrhovanej v predkladanom výnose je tiež zosúladiť platné 
znenie Kancelárskeho poriadku pre  notárov so znením Notárskeho poriadku, 
predovšetkým po úprave vykonanej zákonom č. 526/2002 Z. z., ktorým sa mení a 
dopĺňa Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov, ktorým bola v Notárskom poriadku zakotvená úprava Centrálneho 
informačného systému. Znenie niektorých ustanovení zodpovedá právnemu stavu 
z obdobia, kedy ešte nebol komorou vedený Centrálny informačný systém. 
 
       Návrh výnosu je v súlade s Ústavou Slovenskej republiky a zákonom Slovenskej 
národnej rady č. 323/1992 Zb. o notároch a notárskej činnosti. (Notársky poriadok), na 
vykonanie ktorého je výnos navrhnutý. 
 
       Návrh výnosu nebude mať dopad na štátny rozpočet, rozpočty obcí alebo rozpočty 
vyšších územných celkov. 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 



DOLOŽKA ZLUČITEĽNOSTI 
 

Návrhu výnosu 
 

s právom Európskych spoločenstiev a právom Európskej únie 
  
1. Navrhovateľ  výnosu: Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky 
 
2. Názov návrhu výnosu: Výnos Ministerstva spravodlivosti Slovenskej republiky, ktorým sa 
mení a dopĺňa výnos Ministerstva spravodlivosti Slovenskej republiky z 25.januára 1993 č. 
17214/1992-60, ktorým sa vydáva Kancelársky poriadok pre notárov, v znení neskorších 
predpisov. 
 
3. Záväzky Slovenskej republiky vo vzťahu k Európskym spoločenstvám 
a Európskej únii: 

a) návrh výnosu svojou problematikou nepatrí medzi prioritné oblasti aproximácie práva 
uvedené v čl. 70 Európskej dohody o pridružení, Národného programu pre prijatie 
acquis communitaire, odporúčané v Partnerstve pre vstup, odporúčané v prílohe 
Prípravy asociovaných krajín strednej a východnej Európy na integrácie do vnútorného 
trhu Únie (Biela kniha), screeningu, nepatrí medzi úlohy vlády Slovenskej republiky 
podľa Plánu legislatívnych úloh vlády Slovenskej republiky na rok 2004, ale predkladá sa 
ako iniciatívny materiál, 

b) nevyplývajú zo schválenej negociačnej pozície Slovenskej republiky ku kapitole č. 24. 
 
4. Problematika návrhu právneho predpisu: 
 

a)  
b) nie je upravená v práve Európskych spoločenstiev, 
c) 
d) nie je upravená v práve Európskej únie. 

 
5. Stupeň zlučiteľnosti návrhu právneho predpisu s právom Európskych 

spoločenstiev a právom Európskej únie: 
 

Vzhľadom na vnútroštátny charakter upravovanej problematiky je posudzovanie 
súladu vyhlášky s právom Európskych spoločenstiev a právom Európskej únie 
bezpredmetné. 

6. Gestor (spolupracujúce rezorty): 
 

Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky 
 
7. Účasť expertov pri príprave návrhu právneho predpisu a ich stanovisko 

k zlučiteľnosti návrhu právneho predpisu s právom Európskych spoločenstiev 
a právom Európskej únie: 

 
bezpredmetné 



Osobitná časť 
 
 
K bodu 1 
 
 Navrhuje sa zosúladenie pojmu s úpravou uvedenou v zákone o bankách. 
 
K bodu 2 
 
 V súlade s terminológiou zákona je potrebná terminologická úprava pojmu. Aj 
v samotnom upravovanom ustanovení je v poslednej vete použitý správny výraz „úradná 
pečiatka. 
 
K bodu 3 
 
 V súvislosti s požiadavkami praxe sa zakotvuje notárovi možnosť používať 
reliéfnu úradnú pečiatku. 
 
K bodu 4 
 

Doterajšia právna úprava neriešila, ako nakladať s vyradenou úradnou pečiatkou, 
ktorá bola sfalšovaná alebo inak zneužitá. Túto je potrebné znehodnotiť, aby sa už 
nemohla použiť. Z dôvodu zachovania právnej istoty je potrebné vyradenú 
a znehodnotenú pečiatku archivovať a evidovať určenú dobu. 
 
 
K bodu 5 
 

Navrhovaná úprava súvisí so skutočnosťou,  že program prideľuje k poradovému 
číslu spisu príslušný kalendárny rok. Súčasná právna úprava nereaguje na túto 
skutočnosť a zodpovedá právnemu stavu z obdobia, kedy ešte registre neboli vedené 
v elektronickej podobe. 
 
K bodu 6 
 
 Táto úprava bola pri poslednej zmene Kancelárskeho poriadku pre notárov 
opomenutá napriek skutočnosti, že jej používanie je upravené v prílohe č. 3. Jedná sa 
o spresňujúce doplnenie platnej právnej úpravy. 
 
 
K bodu 7 
 
 Znenie ustanovenia § 50 ods. 1 je potrebné zosúladiť s úpravou Notárskeho 
poriadku. Podľa Notárskeho poriadku sa možno so žiadosťou o notársky úkon na notára 
obrátiť tak ústne ako aj písomne a preto tejto zákonnej úprave musí zodpovedať aj 
úprava vykonávacieho predpisu. 
 



 
K bodu 8 
 

Touto úpravou sa mení spôsob archivovania registrových údajov. Notár už 
nebude zabezpečovať ich vytlačenie  a zviazanie do materiálnej podoby, ale zabezpečí 
ich uloženie na elektronickom nosiči dát, na ktorom sa budú archivovať. Úprava súvisí 
so skutočnosťou, že registre sa v súčasnosti vedú v elektronickej podobe. 

 
K bodu 9 
 
 V súčasnosti notár predkladá registre na kontrolu prezidentovi komory. 
V súvislosti s elektronickým vedením registrov sa navrhuje, aby tieto notár predkladal na 
kontrolu poverenému zodpovednému pracovníkovi komory (vedúci správca), ktorý po 
vykonaní kontroly vyznačí na elektronickom nosiči dátum vykonania tejto kontroly 
a pripojí svoj elektronický podpis..  
 
K bodu 10 
 

Navrhovaná úprava súvisí so skutočnosťou,  že program prideľuje k poradovému 
číslu spisu príslušný kalendárny rok s jeho celým číselným označením. Súčasná právna 
úprava nereaguje na túto skutočnosť a zodpovedá právnemu stavu z obdobia, kedy ešte 
registre neboli vedené v elektronickej podobe. 
 
K bodu 11 
 
 Legislatívno – technická úprava pojmu. V prípade mylného zápisu počítačový 
program tento zápis prečiarkne a nie podčiarkne. 
 
K bodu 12 
 
 Úprava súvisí so skutočnosťou, že od 1. 1. 2003 sú registre vedené 
v elektronickej podobe. Elektronický program na vedenie registrov po vybavení veci 
zadá v registroch založených po tomto dátume dátum skončenia veci. 
 
K bodu 13 
 
 Toto ustanovenie sa stalo obsolentným vzhľadom na skutočnosť, že notár vedie 
svoje registre a evidenčné pomôcky v elektronickej podobe, evidenciu nevybavených 
vecí vykonáva automaticky program. 
 
K bodu 14 
 
 Táto úprava je tiež potrebná z dôvodu, že od 1. 1. 2003 sa registre vedú 
v elektronickej podobe. 
 
 
 



 
K bodu 15 
 
 Cieľom ustanovení § 64a až § 64d je upraviť spôsob ukladania notárskych 
zápisníc  a prvopisov iných listín do registra listín a tiež spôsob vydávania ich 
osvedčených odpisov. Úprava uvedená v navrhovanom § 64a sa dotýka týchto 
skutočnosti len v súvislosti s notárskymi zápisnicami. Navrhované § 64b až  64c 
upravujú postup pri ukladaní do registra listín a pri vydávaní osvedčených odpisov vo 
vzťahu k prvopisom iných listín. Do registra listín nebude možné uložiť také listiny, pri 
ktorých tomu bráni ich pôvod, obsah alebo forma. Z týchto dôvodov nebude možné do 
registra listín uložiť napríklad listiny, pri ktorých nemožno jednoznačne určiť, kde, kedy 
a kým boli vyhotovené, listiny obsahujúce utajované skutočnosti, listiny, ktorých obsah 
svedčí o spáchaní trestného činu, listiny, ktoré nie sú napísané latinkou alebo 
neobsahujú prepis do latinky, listiny, ktoré nie sú napísané otvorenou rečou 
(stenografické záznamy, kryptogramy), nečitateľné alebo len čiastočne čitateľné listiny, 
listiny, ktoré celkom alebo z časti nemožno snímať dostupnou reprografickou technikou, 
listiny, ktoré sú vyhotovované na inom podklade, než na papieri, listiny, pri ktorých to 
neumožňuje ich formát, listiny, ktoré svojím nadmerným rozsahom nie sú v primeranom 
čase spôsobilé uloženia (zahltili by server). Úprava v § 64a až 64d sa navrhuje 
v súvislosti so skutočnosťou,  že dňa 1. 1. 2005 nadobudnú účinnosť ustanovenia § 
73aa a § 75k Notárskeho poriadku.    
 
K bodu 16 
 
 Úprava v tomto bode nadväzuje na znenie § 70 ods. 2 Notárskeho poriadku, 
podľa ktorého notár musí počas úschovy peniaze uložiť na osobitný účet v banke alebo 
pobočke zahraničnej banky . 
 
K bodu 17 
 
 Úprava súvisí s vedením registrov v elektronickej podobe. 
 
K bodu 18 
 
 Vzhľadom na existenciu Notárskeho centrálneho registra závetov sa upozornenie 
vyžadované v § 74 ods. 4 v prvej vete stáva nadbytočným, Notársky centrálny register 
závetov je vedený v elektronickej podobe pre celý štát a vyhľadávacím kritériom je 
rodné číslo závetcu. Zmena iných údajov je irelevantná.  
 
K bodom 19 a 20 
 
 Vzhľadom na elektronické vedenie registrov je úprava registrových prevodov 
nadbytočná. 
 
 
 
 



K bodu 21 
 
 Vzhľadom na zmenu spôsobu vykonávania kontroly nad uzavretými registrami (§ 
51 ods. 3)  je doterajšie znenie nadbytočné a nevykonateľné. 
 
K ČI. II 
 

Vzhľadom na nadobudnutie účinnosti ustanovení § 7aa a § 73k Notárskeho 
poriadku od 1. 1. 2005 sa navrhuje nadobudnutie účinnosti tohto výnosu k tomuto 
istému dátumu. 
 


